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כֹּ֚ה1
ऐसेे
H3541

אָמַר֣
कहा
H0559

יְהוָ֔ה
यहोवा–ने
H3068

עַל־
के–कारण–

שְׁלֹשָׁה֙
तीन
H7969

פִּשְׁעֵי֣
अपराधां
H6588

ב מוֹאָ֔
मोआब–के
H4124

וְעַל־
और–के–कारण–

אַרְבָּעָ֖ה
चार
H0702

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

אֲשִׁיבֶנּ֑וּ
लौटाऊँगा–उसे
H7725

עַל־
के–कारण–

שָׂרְפ֛וֹ
जलाने–उसके
H8313

עַצְמ֥וֹת
हिड्डयाँ
H6106

לֶךְ־ מֶֽ
राजा–
H4428

אֱד֖וֹם
ऐदोम–के
H0123

ׂיד׃ לַשִּֽ
को–चूने।
H7875

यहोवा यह सब कहता है: “मैं मोआब के लोगां को इनके द्वारा िकये गऐ अपराधां के िलये अवश्य दण्ड दूगँा। क्यां क्यांिक मोआब ने ऐदोम के राजा की हिड्डयां 
को जलाकर चूना बनाया।

וְשִׁלַּחְתִּי־2
और–भेजूगँा–
H7971

אֵשׁ֣
आग
H0784

ב בְּמוֹאָ֔
मं–मोआब
H4124

וְאָכְלָ֖ה
और–खा–जाऐगी
H0398

אַרְמְנ֣וֹת
महल
H0759

הַקְּרִיּ֑וֹת
करीयोत–के
H7152

וּמֵ֤ת
और–मरेगा
H4191

֙ בְּשָׁאוֹן
मं–शोर
H7588

ב מוֹאָ֔
मोआब
H4124

בִּתְרוּעָ֖ה
मं–ललकार
H8643

בְּק֥וֹל
मं–आवाज़

ר׃ שׁוֹפָֽ
नरिसंगे–की।
H7782

अत: मैं मोआब मं आग लगाऊँगा और वह आग किरय्योत के ऊँचे िकलां को नष्ट करेगी। वहाँ भयंकर िचल्लाहट और तुही का घोष होगा, और मोआब मर 
जाऐगा।

י3 וְהִכְרַתִּ֥
और–काट–डालूगँा
H3772

שׁוֹפֵ֖ט
न्यायी
H8199

הּ מִקִּרְבָּ֑
से–बीच–उसके
H7130

וְכָל־
और–सब–
H3605

יהָ שָׂרֶ֛
हािकमां–उसके
H8269

אֶהֱר֥וֹג
मार–डालूगँा
H2026

עִמּ֖וֹ
साथ–उसके

אָמַ֥ר
कहा
H0559

יְהוָֽה׃
यहोवा–ने।
H3068

פ
—

अत: मैं मोआब के राजाओ को समाप्त कर दूगँा और मैं मोआब के सभी प्रमुखां को मार डालूगँा।” यहोवा ने वह सब कहा।

כֹּ֚ה4
ऐसेे
H3541

אָמַר֣
कहा
H0559

יְהוָ֔ה
यहोवा–ने
H3068

עַל־
के–कारण–

שְׁלֹשָׁה֙
तीन
H7969

פִּשְׁעֵי֣
अपराधां
H6588

ה יְהוּדָ֔
यहूदा–के
H3063

וְעַל־
और–के–कारण–

אַרְבָּעָ֖ה
चार
H0702

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

אֲשִׁיבֶנּ֑וּ
लौटाऊँगा–उसे
H7725

ל־ עַֽ
के–कारण–

ם מָאֳסָ֞
तुच्छ–जानने–उनके

אֶת־
को–
H0853

תּוֹרַ֣ת
व्यवस्था
H8451

יְהוָ֗ה
यहोवा–की
H3068

֙ וְחֻקָּיו
और–िविधयां–उसकी
H2706

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

רוּ שָׁמָ֔
पालन–िकया
H8104

וַיַּתְעוּם֙
और–भटकाया–उन्हं
H8582

ם כִּזְבֵיהֶ֔
झूठां–उनके–ने
H3577

אֲשֶׁר־
िजनके–

הָלְכ֥וּ
पीछे–चले
H1980

ם אֲבוֹתָ֖
पूवर्जां–उनके–ने
H0001

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
पहले–उनसे।

यहोवा यह कहता है: “मैं यहूदा को उसके द्वारा िकये अनेकां अपराधां के िलये अवश्य दण्ड दूगँा। क्यां क्यांिक उन्हांने यहोवा के आदेशां को मानने से इनकार 
िकया। उन्हांने उनके आदेशां का पालन नहीं िकया। उनके पूवर्जां ने झूठ पर िवश्वास िकया और उन झूठी बातां ने यहूदा के लोगां से परमेश्वर का अनुसरण 
करना छुड़ाया।

חְתִּי5 וְשִׁלַּ֥
और–भेजूगँा
H7971

אֵ֖שׁ
आग
H0784

יהוּדָ֑ה בִּֽ
मं–यहूदा
H3063

וְאָכְלָ֖ה
और–खा–जाऐगी
H0398

אַרְמְנ֥וֹת
महल
H0759

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेम–के।
H3389

פ
—

इसिलये मैं यहूदा मं आग लगाऊँगा और यह आग यरूशलेम के ऊँचे िकलां को नष्ट करेगी।”
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כֹּ֚ה6
ऐसेे
H3541

אָמַר֣
कहा
H0559

יְהוָ֔ה
यहोवा–ने
H3068

עַל־
के–कारण–

שְׁלֹשָׁה֙
तीन
H7969

פִּשְׁעֵי֣
अपराधां
H6588

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राऐल–के
H3478

וְעַל־
और–के–कारण–

אַרְבָּעָ֖ה
चार
H0702

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

אֲשִׁיבֶנּ֑וּ
लौटाऊँगा–उसे
H7725

עַל־
के–कारण–

מִכְרָ֤ם
बेचने–उनके
H4376

בַּכֶּסֶ֙ף֙
मं–चाँदी
H3701

יק צַדִּ֔
धमीर्–को
H6662

וְאֶבְי֖וֹן
और–दीन–को
H0034

בַּעֲב֥וּר
के–बदले
H5668

יִם׃ נַעֲלָֽ
जूितयां–के।
H5275

यहोवा यह कहता है: “मैं इस्राऐल को उनके द्वारा िकये गऐ अनेकां अपराधां के िलये दण्ड अवश्य दूगँा। क्यां क्यांिक उन्हांने चाँदी के चन्द टुकड़ां के िलये 
अचे्छ और भोले—भाले लोगां को दास के रूप मं बेचा। उन्हांने ऐक जोड़ी जूते के िलये गरीब लोगां को बेचा।

ים7 הַשֹּׁאֲפִ֤
जो–लालाियत–हैं

עַל־
पर–

עֲפַר־
धूल–
H6083

אֶרֶ֙ץ֙
पृथ्वी–की
H0776

אשׁ ֹ֣ בְּר
पर–िसर

ים דַּלִּ֔
दीनां–के
H1800

רֶךְ וְדֶ֥
और–मागर्
H1870

עֲנָוִ֖ים
नम्रां–का
H6035

יַטּ֑וּ
मोड़ते–हैं
H5186

וְאִ֣ישׁ
और–पुरुष
H0376

יו וְאָבִ֗
और–िपता–उसका
H0001

֙ יֵֽלְכוּ
जाते–हैं
H3212

אֶל־
पास–
H0413

ה נַּעֲרָ֔ הַֽ
लड़की–के
H5291

עַן לְמַ֥
तािक
H4616

ל חַלֵּ֖
अशुद्ध–करं

אֶת־
को–
H0853

ם שֵׁ֥
नाम
H8034

ׁי׃ קָדְשִֽ
पिवत्र–मेरे।
H6944

उन्हांने उन गरीब लोगां को धक्का दे मुहँ के बल िगराया और वे उनको कुचलते हुऐ गऐ। उन्हांने कष्ट भोगते लोगां की ऐक न सुनी। िपताआं और पुत्रां ने ऐक 
ही युवती के साथ शारीिरक सम्बंध िकया। उन्हांने मेरे पिवत्र नाम को अपिवत्र िकया है।

וְעַל־8
और–पर–

ים בְּגָדִ֤
वस्त्रां

חֲבֻלִים֙
बंधक–िलऐ

יַטּ֔וּ
लेटते–हैं
H5186

צֶל אֵ֖
पास
H0681

כָּל־
हर–
H3605

חַ מִזְבֵּ֑
वेदी–के
H4196

וְיֵי֤ן
और–दाखमधु
H3196

עֲנוּשִׁים֙
जुमार्ने–से–िलया
H6064

יִשְׁתּ֔וּ
पीते–हैं
H8354

ית בֵּ֖
मं–भवन

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
ऐलोहीम–अपने–के।
H0430

उन्हांने गरीब लोगां के वस्त्रां को िलया और वे उन पर गलीचे की तरह तब तक बैठे जब तक वे वेदी पर पूजा करते रहे। उन्हांने गरीबां को उनके वस्त्र िगरवी 
रख कर िसक्के उधार िदये। उन्हांने लोगां को जुमार्ना देने को मजबूर िकया और उस जुमार्ने की रकम से अपने परमेश्वर के मिन्दर मं पीने के िलये दाखमधु 
खरीदी।

י9 נֹכִ֜ וְאָ֨
और–मैंने
H0595

הִשְׁמַ֤דְתִּי
नाश–िकया
H8045

אֶת־
को–
H0853

֙ אֱמֹרִי הָֽ
ऐमोरी
H0567

ם מִפְּנֵיהֶ֔
से–सामने–उनके
H6440

ר אֲשֶׁ֨
िजसकी

כְּגֹ֤בַהּ
जैसी–ऊँचाइर्
H1363

אֲרָזִים֙
देवदारां–की
H0730

גָּבְה֔וֹ
ऊँचाइर्–उसकी
H1363

ן וְחָסֹ֥
और–बलवान
H2634

ה֖וּא
वह
H1931

אַלּוֹנִי֑ם כָּֽ
जैसे–बलूत
H0437

יד וָאַשְׁמִ֤
और–नाश–िकया–मैंने
H8045

פִּרְיוֹ֙
फल–उसका
H6529

עַל מִמַּ֔
से–ऊपर
H4605

יו וְשָׁרָשָׁ֖
और–जड़ं–उसकी
H8328

חַת׃ מִתָּֽ
से–नीचे।
H8478

“िकन्तु मैंने ही उनके पहले ऐमोिरयां को नष्ट िकया था। ऐमोरी ऊँचे बरगद के पेड़ की तरह थे। वे उतने शिक्तशाली थे िजतने बांज के पेड़। िकन्तु मैंने उनके 
ऊपर के फल तथा उनके नीचे की जड़ं नष्ट कीं।

י10 וְאָנֹכִ֛
और–मैंने
H0595

הֶעֱלֵ֥יתִי
िनकाला
H5927

אֶתְכֶ֖ם
तुम्हं
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
से–देश
H0776

מִצְרָ֑יִם
िमस्र
H4714

ךְ וָאוֹלֵ֨
और–चलाया
H3212

אֶתְכֶם֤
तुम्हं
H0853

בַּמִּדְבָּר֙
मं–जंगल

אַרְבָּעִי֣ם
चालीस
H0705

שָׁנָ֔ה
वषर्
H8141

שֶׁת לָרֶ֖
अिधकार–करने–के–िलऐ
H3423

אֶת־
को–
H0853

רֶץ אֶ֥
देश
H0776

י׃ הָאֱמֹרִֽ
ऐमोरी–के।
H0567

“वह मैं ही था जो तुम्हं िमस्र देश से िनकाल कर लाया। चालीस वषर् तक मैं तुम्हं मरूभूिम से होकर लाया। मैंने तुम्हं ऐमोिरयां की भूिम पर कब्जा कर लेने मं 
सहायता दी।
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ים11 וָאָקִ֤
और–खड़ा–िकया–मैंने

מִבְּנֵיכֶם֙
से–पुत्रां–तुम्हारे

ים לִנְבִיאִ֔
के–िलऐ–निबयां
H5030

וּמִבַּחוּרֵיכֶ֖ם
और–से–जवानां–तुम्हारे
H0970

ים לִנְזִרִ֑
के–िलऐ–नाज़ीरां
H5139

ף הַאַ֥
क्या–सचमुच
H0637

ין־ אֵֽ
नहीं–
H0369

ֹ֛את ז
यह
H2063

בְּנֵי֥
हे–पुत्रां

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राऐल–के
H3478

נְאֻם־
वाणी–
H5002

יְהוָֽה׃
यहोवा–की?
H3068

मैंने तुम्हारे कुछ पुत्रां को नबी बनाया। मैंने तुम्हारे युवकां मं से कुछ को नाजीर बनाया। इस्राऐल के लोगां, यह सत्य है।” यहोवा ने यह सब कहा।

וַתַּשְׁק֥ו12ּ
और–िपलाया–तुमने
H8248

אֶת־
को–
H0853

ים הַנְּזִרִ֖
नाज़ीरां
H5139

יָיִ֑ן
दाखमधु
H3196

וְעַל־
और–पर–

הַנְּבִיאִים֙
निबयां
H5030

צִוִּיתֶ֣ם
आज्ञा–दी–तुमने
H6680

ר לֵאמֹ֔
कहकर
H0559

א ֹ֖ ל
नहीं
H3808

תִּנָּבְאֽוּ׃
भिवष्यवाणी–करो।
H5012

“िकन्तु तुम लोगां ने नाजीरां को दाखमधु िपलाइर्। तुमने निबयां को भिवष्यवाणी करने से रोका।

הִנֵּ֛ה13
देखो
H2009

י אָנֹכִ֥
मैं
H0595

יק מֵעִ֖
दबा–रहा–हूँ
H5781

תַּחְתֵּיכֶם֑
नीचे–तुम्हारे
H8478

ר כַּאֲשֶׁ֤
जैसे

תָּעִיק֙
दबती–है
H5781

ה הָעֲגָלָ֔
गाड़ी
H5699

מְלֵאָ֥ה הַֽ
भरी–हुइर्
H4395

לָ֖הּ
उसके–िलऐ

יר׃ עָמִֽ
पूिलयां–से।
H5995

तुम लोग मेरे िलये भारी बोझ की तरह हो। मैं उस गाड़ी की तरह हू ँजो अत्यािधक अनाज से लदी होने के कारण झुकी हो।

וְאָבַ֤ד14
और–नाश–हो–जाऐगी
H0006

מָנוֹס֙
भागना
H4498

ל מִקָּ֔
से–फुतीर्ले
H7031

וְחָזָק֖
और–बलवान
H2389

לאֹ־
नहीं–
H3808

ץ יְאַמֵּ֣
मज़बूत–करेगा
H0553

כֹּח֑וֹ
शिक्त–अपनी

וְגִבּ֖וֹר
और–वीर
H1368

לאֹ־
नहीं–
H3808

ט יְמַלֵּ֥
बचाऐगा
H4422

נַפְשֽׁוֹ׃
प्राण–अपना।
H5315

कोइर् भी व्यिक्त बच कर नहीं िनकल पाऐगा, यहाँ तक िक सवार्िधक तेज दौड़ने वाला भी। शिक्तशाली पुरूष भी पयार्प्त शिक्तशाली नहीं रहंगे। सैिनक अपने 
को नहीं बचा पाऐँगे।

וְתֹפֵ֤ש15ׂ
और–पकड़ने–वाला
H8610

הַקֶּשֶׁ֙ת֙
धनुष
H7198

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

ד יַעֲמֹ֔
खड़ा–रहेगा
H5975

ל וְקַ֥
और–तेज़
H7031

בְּרַגְלָ֖יו
मं–पैरां–अपने
H7272

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

ט יְמַלֵּ֑
बचेगा
H4422

וְרֹכֵב֣
और–सवार
H7392

הַסּ֔וּס
घोड़े–का

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

ט יְמַלֵּ֖
बचाऐगा
H4422

נַפְשֽׁוֹ׃
प्राण–अपना।
H5315

धनुष और बाण वाले भी नहीं बच पाऐंगे। तेज दौड़ने वाले भी नहीं बच िनकलंगे। घुड़सवार भी जीिवत भाग नहीं पाऐंगे।

יץ16 וְאַמִּ֥
और–साहसी
H0533

לִבּ֖וֹ
हृदय–मं

ים בַּגִּבּוֹרִ֑
मं–वीरां
H1368

עָר֛וֹם
नंगा
H6174

יָנ֥וּס
भागेगा
H5127

בַּיּוֹם־
मं–िदन–
H3117

הַה֖וּא
उस
H1931

נְאֻם־
वाणी–
H5002

יְהוָֽה׃
यहोवा–की।
H3068

פ
—

उस समय, बहुत वीर योद्धा भी नंगे हाथां भाग खड़े हांगे। उन्हं अपने वस्त्र पहनने तक का समय भी नहीं िमलेगा।” यहोवा ने यह सब कहा है!
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